
PROVA N. 1 

 

1. Codice della strada: zone a traffico limitato e aree pedonali urbane 

2. Procedura penale: l’identificazione della persona nei cui confronti vengono 

svolte le indagini 

 

Read and translate: There are age limits for rent a car: usually 20 is the minimum 

age and, of course, you must have a valid driving licence. 
 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

PROVA N. 2 

 

3. Codice della strada: obbligo dell’assicurazione di responsabilità civile  

4. Polizia annonaria: controllo di un’attività di vendita su suolo pubblico (mercato) 

 

Read and translate: The plan of the castle is that of an irregular rectangle, with the 

tower that rises at the entrance, on the north side, to protect the drawbridge. 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

PROVA N. 3 

 

5. Codice della strada: opere, depositi e cantieri sulle strade 

6. Testo Unico sull’edilizia: l’attività di vigilanza edilizia 

 

Read and translate: You can also find pages using bookmarks and hyperlinks. A 

bookmark is a standard feature of web browser that help your navigation. 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

PROVA N. 4 

 

7. Codice della strada: requisiti per la guida dei veicoli e la conduzione di animali 

8. Testo Unico leggi di pubblica sicurezza: autorità e autorizzazioni di pubblica 

sicurezza 

 

Read and translate: The URL stand for Uniform Resource Location and its main 

parts are http (which stand for Hypertext Transfer Protocol), www, domain name 

and type, and country code. 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

 

 



 
PROVA N. 5 

 

9. Codice della strada: controllo della velocità con o senza strumentazioni 

10.  Legge 689/81: sistema sanzionatorio nella legge 689/81 e obbligo del rapporto 

 

Read and translate:  I will have a cup of coffee in the morning and read my 

newspaper like I used to, before the Internet. 

 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
PROVA N. 6 

 

11.  Codice della strada: posizione dei veicoli sulla carreggiata e circolazione per 

file parallele 

12. Testo Unico dell’ambiente: violazioni previste e applicabili da un Agente  di  

Polizia Locale 

 

Read and translate:  I will listen to those around me and their needs and stop telling 

them to turn the TV down so I can hear the music on the Internet. 
 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
PROVA N. 7 

 

13.  Codice della strada: norme di comportamento sul sorpasso 

14.  Legge 689/81: contestazione e notificazione verbali di violazione 

amministrativa nella legge 689/81 

 

Read and translate: The castle that dominates the city, was rebuilt in the 
communal period, when it contained 120 houses and a church dedicated to S. 
Ambrogio. 
 
 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
PROVA N. 8 

 

15.  Codice della strada: fermo amministrativo dei veicoli e i provvedimenti 

successivi 

16.  Legge 689/81: ricorso avverso verbali di violazione amministrativa nella legge 

689/81 

 

Read and translate: In 1882 the castle was used as a barracks, first seat of an 

infantry garrison, then of  “bersaglieri” and finally of  “alpine” from the thirties until 

1943. 



 
PROVA N. 9 

 

17. Codice della strada: dispositivi di equipaggiamento dei veicoli a motore e dei 

loro rimorchi 

18.  Polizia annonaria: controllo di un esercizio di vicinato 

 

Read and translate:  I will make an attempt to clean the house, wash clothes, and 

plan dinner before even thinking of the Internet. 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
PROVA N. 10 

 

19.  Codice della strada: trasporto di persone, animali e oggetti sui veicoli a motore 

a due ruote e uso del casco 

20.  Procedura penale: arresto obbligatorio e arresto facoltativo  

 

Read and translate:  Using a mobile phone while driving car or walking without 

looking at the road, increases the risk of a fatal accident by five times. 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

PROVA N. 11 

 

21.  Codice della strada: patente di servizio e conduzione dei mezzi destinati a 

servizio di polizia stradale 

22.  Polizia annonaria: controllo di un pubblico esercizio 

 

Read and translate:  Last, but not least, I will remember that I must go to bed 

sometime … and the Internet will always be there tomorrow! 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
PROVA N. 12 

 

23.  Codice della strada: guida in stato di alterazione psico-fisica per uso di sostanze 

stupefacenti 

24.  Legislazione polizia locale: le funzioni e qualifiche della polizia locale  

 

Read and translate: Remember that in most countries the minimum age for driving 

is 18 and if you are younger you will not be allowed to drive in those countries. 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 



 
PROVA N. 13 

 

25.  Codice della strada: guida sotto l’influenza dell’alcol 

26.  Legislazione polizia locale: ruoli del sindaco, comandante, addetto al 

coordinamento e controllo, agente 

 

Read and translate:  In some countries, in addition to carrying a valid driving 

licence, you will need to have your vehicle registration document with you.  

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
PROVA N. 14 

 

27.  Codice della strada: destinazione e uso dei veicoli 

28.  Procedura penale: la comunicazione della notizia di reato. 

 

Read and translate:  Inside the castle there continued to be homes of private citizens 

ready to welcome, in case of danger, those who lived outside its walls. 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
PROVA N. 15 

 

29.  Codice della strada: revisione dei veicoli a motore e dei rimorchi 

30.  Testo Unico delle leggi in materia di disciplina degli stupefacenti: controllo di 

un parco pubblico dove alcune persone stanno consumando sostanze 

stupefacenti   

 

Read and translate: A green card is not necessary when travelling in the EU but it 

serves as internationally recognised proof of insurance. 
 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

PROVA N. 16 

 

31.  Codice della strada: ricorso al prefetto avverso verbali di violazione al codice 

della strada e provvedimenti del prefetto 

32.  Procedura penale: funzioni e compiti della Polizia Giudiziaria: suddivisione tra 

compiti dell’Agente di PG e compiti dell’Ufficiale di PG 

 

Read and translate: The recovery of the walls allows the visit of the walkway from 

which you can enjoy one of the most beautiful views of Lake Garda.  

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

 



 

PROVA N. 17 

 

33.  Codice della strada: ritiro, sospensione e revoca della patente di guida 

34.  Polizia annonaria: vendite straordinarie 

 

Read and translate:  I will eat breakfast with a knife and fork and not with one 

hand typing. I will get dressed before noon (twelve o’clock). 

 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
PROVA N. 18 

 

35.  Codice della strada: esercitazioni alla guida 

36.  Procedura penale: perquisizioni e sequestro 

 

Read and translate:  I will call someone on the phone who I cannot contact via the 

Internet. I will read a book…if I still remember how.  
 

 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

PROVA N. 19 

 

37.  Codice della strada: controllo di un veicolo e conducente di uno Stato non 

appartenente all’Unione europea 

38.  Legge 689/81: atti di accertamento nella legge 689/81 

 

Read and translate:  At the end of the fifteenth century the castle was enlarged but 

never became a military fortress to house a garrison. 

 

 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

  
PROVA N. 20 

 

39.  Codice della strada/Infortunistica: procedure operative dell’intervento su un 

sinistro stradale con feriti 

40.  Legge 689/81: principio di solidarietà nella legge 689/81 

 

Read and translate:  I will sit down and write a letter to those unfortunate few 

friends and family that are Internet-deprived. 

 

 

 


